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Marchia succumbet gravi servitute coacta 
Ob viam Antenoris, quamque secuti erunt.

Languida resurget catulo moriente Verona.
[Mortuo Verone catulo Verona resurget].

30 Mantua, ve tibi! tanto dolore plena! 
Cur ve? vacillas, nam tui pars ruet.

Ferraria fallax, fides falsa nil tibi prodest 
Subire te cunctis, cum tua fata ruent, 
[Peregre missura quos tua mala parant].

V. 26 steht hinter V. 24 in S.J, hinter V. 25 (also wie SJ) in B, hinter 
V. 29. 28 in R, vor V. 23 in T, an ganz anderer Stelle in den 
andern Hss. — Marchia] Mantua P. — subcumbet B V; sub­
combet T; sucumbet D. — coata BD.

V. 27 folgt auf V. 26 nur in SJB, in allen drei Hss. durch die Ver­
bindungslinien an ihn angeschlossen, er steht hinter V. 24 in 
RTWVML, hinter V. 29 in P. — Ouiam TD; Omiä V; Via:: 
(Schluss nicht lesbar) P. — anterioris J B; antenois(?) P; antioris R; 
amoris (?) L; an ... . (unleserlich) T. — quaque P; quoque W; 
quique M L; quisque VD. — secutus erit D; sec. erant B.

V. 28 fehlt P, wo er wohl wegen des später eingeschobenen folgenden 
Verses weggelassen ist. — catulio TB. — manente W(?)VML; 
metuente J. — veron V; Verone BWDL; neona(?) J.

V. 29 fehlt S JM, er steht vor V. 28 in RTV, zwischen V. 24 und 27 in P. 
Die verschiedene Reihenfolge der Verse in dieser Partie kenn­
zeichnet die späteren Interpolationen und ist durch sie veranlasst. 
V. 29 ist natürlich nur umschreibende Wiederholung von V. 28. — 
veron V. — catulio TB.-— re^surget D.

V - 30. 31 hier nach der Stellung in S J. Bezüglich der Anordnung in den 
andern Hss. muss ich hier wie überall auf die Tafel unten ver­
weisen. — V. 30. ve] ne W. — tanto dol. plena] plena dolore 
magno W; dollore B.

V 31. So (Cur ue) TML; Curue RD; Cur ne SJBPV; Cur te W. 
Das Fragezeichen steht in keiner Hs. Die Lesart bleibt natürlich 
zweifelhaft. Z. B. könnte gesetzt werden: Cur ve! vacillas? — 
vacilas D. — ps R; pari ruent J; parentes ruent P; pars magna 
ruet BVD; vac., pars tua magna ruet W.

V - 32ff. folgen auf V. 31 in SJB (in B ist V. 32 noch falsch mit den 
vorigen verbunden), stehen an anderer Stelle in den übrigen Hss. — 
V. 32. Feraria RTPDML; Ferarria B. — falax DML; fallas B; 
fallans corr. in fallax T.

33. Subice P; Subite M. — euntis T (?) D. — cum] nam J. — facta 
SJBWML. — ruet B.

•34 steht nur in SJTB. — Perregre visura B. — quo J. — mola T; 
facta B.


